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BKJIALI ABASI KYHAHBAEBA B PACKPBITHUE
KOHIEITA «CEPAUHE/XKYPEK»

AHHOTanusl. B cratbe nmpoBeeHO UCCIeJOBaHKUE OJHOTO KOHIIETITa Cep/ILie/>KYPEK ISl BBISIBICHHUS B3aUMOCBSI3U
MEXIY S3bIKOBBIM CO3HAaHHMEM M HAIMOHAJbHBIM MEHTAJIUTETOM PYCCKOIO M Ka3axCKoro Hapojos. IIpoBenen
COIOCTABUTENbHBIN, CPAaBHUTENbHBI M HMHTEPIPETALMOHHBIN aHAIN3 WAMOM W3 MapeMHOJIOTHYecKOro (GoHga ABYX
SI3BIKOB ¢ KOMIIOHEHTOM Cepjle/)Kypek. MccienoBaHue mokasaino, 4To B HapeMHUOJIOTHYeCKOM (OHIE pPYCCKOro u
Ka3aXCKOTO SI3bIKOB HMEETCSI MHOXKECTBO (Ppa3eosiorn3MoB ¢ KOMIOHEHTOM «CepJILe/ Ky PeK», COBIAJAMOIIHX 110 CBOEMY
KYJIbTYPOJIOTHYCCKOMY 3HAUCHHUIO, UMCIOTCS (PPa3ecoNOrH3Mbl, OTIMYAIONINCCS HAIMOHANBHOU crenupukoi. s
HANKMCaHUS JAHHON CTaThH aBTOpAMH OBUIM IMPOPabOTaHBl M MPOAHAIU3UPOBAHBI 44 TMOCIOBHIBI U TOTOBOPKH C
KOMIIOHCHTOM cepaie/xypek. MHpopMmanus 0 HAIMOHAIBFHOM XapaKTepe Ka3aXCKOro Hapoja HaMU IONydeHa B
pe3yJibTaTe JIMHTBUCTUYECKOTO aHAIN3a. BBIOOP METOIOB MCCIIEOBAHUS | MTOIX0I0B K CPABHCHUIO MUPOBUICHUS ABYX
HApPOJIOB OMPECICH KOHKPETHBIM O0BEKTOM HCCIICAOBAHKS U ICISIMU CTaThbH. B 4acTHOCTH, aHAM3UPYETCs HAWBHAS
KapTUHA MHPa Ka3aXCKOr'0 Hapo/ia B BOCIIPUSITHH CEP/IlIa, KaK OpraHa, OTBEYAOLIETro 3a MUILEBAPEHUE.

3HAYUMOCTh CTaThH 3aKITIOYAETCS HE TOJBKO B TIIyOOKOM aHaiu3e (pa3eosorudeckoro (GoHma AByX HApPOJOB H
OTpaXCHUH NaHHOTO KOHIIENITA B MPOM3BEACHHUSX BEIHKOTO Kazaxckoro ¢uiocoda, mpicautens Abas Kynanbaesa.
ABTOpam#u cTaThu HpoaHaau3upoBaH Bkiaa Abdas KyHanOaeBa B pacKpbITHE KOHIIENTA «CEPALE/ )KYPEK», B yTOUHEHHE,
pacuiMpeHre M KOHPETH3alUI0 JaHHOrO KOHIenTa. B (pa3eosorndyeckoM KOpIyce s3bIKOB BCErga COACPIKUTCS
nHpopManus 0 MUPOBOCIPHUITHH HAPOJA, €r0 HPABCTBEHHBIX LIEHHOCTSX, MAeanax. ABTOPbI CTaThbU [IOKa3ajHd, YTO
TakKas UCTOpPHYECKas JIMYHOCTh Kak AOait KyHanOaeB cMOr U3MEHHUTH OTHOIIICHUE Ka3aXCKOTO HAPOJa K MOHUMAHUIO U
HMHTEPIPETAMN KCCICIyeMOro KOHIICNTOB. ABTOpaMH NpoJeiaHa paboTa IO aHAIW3y MNpousBelcHU Aolas
KynanOaeBa, cojaepkallux MOHMMAaHUE KOHIIENTAa «XKypek». B paboTe mpuBOAsTCS yOCTUTEIBHBIC apryMEHTHI O
BIUSIHAM TBOpuYeckoro Hacienus Abas KyHanOaeBa Ha pacmiMpeHre KOHIICNTA, U3MCHCHHE BOCIPHATHS Ka3aXCKUM
HApPOJIOM JAHHOTO KOHIICTITA.

KiroueBble ciaoBa: mnapeMHONOrnYeckuid (OHI, JHUHTBOKYJIBTOPOJIOTHYCCKAN aHAM3, SKBHBAJICHTHBIC
(bpazeos0ru3mbl, JaKyHapHbIC SIBICHHUS, TOHUMaHHE U HHTEPIIPETALIUS CMbICIIA, PA3BUTHE OUITMHIBH3MA.

BBenenue

[Ipesunent Pecny6nuku Kazaxcran K. TokaeB B cBoelt peun k mpasgHoBaHuio 180-meTHero
o0unes Abas otmeTws, 4to AbGail — «JIMYHOCTh MHUPOBOTO 3HAYEHHS, BEIHKHN MOIT, BHECIIHMA
HEOIICHUMBIN BKJIaJl B Pa3BUTHE KYJITYPhI 1 OOHOBJIEHWE CaMOCO3HAHUS HaIero Hapoaa» [1].

K. TokaeBbiM dYeTko o0O3HaueHa IeJb Mpa3dHOBaHUs oOunes AOas — paclupeHue
Kpyro3opa M JIyXOBHOI'O pa3BUTHUS I'PAXKJAH HalIEd CTpaHbl, OCMBICIEHHE ero TBopuecTBa. K.
TokaeB momyepkuBaer, uTo Hacieawe AbOas O4YeHb MOJIE3HO M AKTYalbHO, BElb OH SIBIISCTCS
«OCHOBOIIOJIOKHUKOM COBPEMEHHOM Ka3aXxCKOHM JINTEpaTypbl, OH PaCIIMPHJI TOPU3OHTHI HAIIETO
MupoBo33peHus» [1]. Ilpou3BeneHuss BEIMKOro Mo3Ta HE yTPaTWIM AKTyalbHOCTH U CETOJHS.
dunocopus Abas Bcerga MOXKET CTaTh JYXOBHOM TOMIEPKKON sl Bcex HAc. B coBpemeHHOM
(UIONOTUYECKOW HayKe YacTO TOMYEPKUBACTCS BeOyllas poib KYJIbTYPHOTO TOATEKCTa,
HaIlMOHAIBHBIX [IEHHOCTEN, KOTOPHIE NIEPEAIOTCS YEPE3 XyA0KECTBEHHBIEC MMPOU3BEACHUS [2].
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OOBEKTOM HCCIEIOBAHUS SIBIISICTCS BOCIPHUATHE PYCCKUM M Ka3aXCKUM HapOIOM KOHIIENTa
cepale/Kypek, U3MEHEeHHe M BIUsHHE TBopuecTBa AbOas KyHanOaeBa Ha pacimMpeHue JTaHHOTO
KOHIIENTa B Ka3aXCKOM KyJIbType€.

[Ipenmerom uccienoBaHus ABIAIOTCS (Pa3eoNOTHYECKUN KOPIYC PYCCKOTO U Ka3aXCKOTO
A3bIKa C KOMIIOHEHTOM CepALe/KYpeK, cioBa HasugaHus Abas KyHnanGaeBa, packpbIBaroliue
MOHSTHE JKYPEK, MOMOJHEHHE Ka3aXCKOTro IMapeMHOJOTHYEeCKOro (OHJa HOBBIMH HAMOMaMHU C
KOMIIOHEHTOM JKYPEK.

Ilenp craThM — pacKpbITh CXOJACTBA M cBOeoOpa3ue BOCHPHUATHS KOHIENTa «Cepile» B
PYCCKOM M Ka3axCKOW KyJlbType U MOKa3aTh BIMSHUE TBOpUYecKkoro Hacieaus Abas KynanOaesa Ha
paciiMpeHust 1 yTOYHEHHE BOCIPUATHS Ka3aXxaMHU CJI0Ba cepiie/ xKypek.

Bagaun:

- cdopmupoBaTh 00IKE TMpeAcTaBIeHUs] 00 OCHOBHBIX JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKUX
0COOEHHOCTSIX PYCCKUX M Ka3aXCKUX MIUOM C KOMIIOHEHTOM cep/le/ )KYpekK;

- COIEMCTBOBATh PA3BUTHUIO PYCCKO-Ka3aXCKOTO M Ka3aXCKO-PYCCKOTO OWJIMHTBH3Ma Cpeau
yYalUXcs U CTYJIEHTOB;

- BBISIBUTh Ha OCHOBE JIMHTBUCTHMYECKOM YHHMBEPCAIBHOCTU W YHUKAJIBHOCTH MOHHUMAaHUS
UJMOM C KOMIIOHEHTOM B JIBYX SI3BIKAaX CEepLE/KYPEK;

- yrnyOUTh 3HaHHMS WCTOPUM S3bIKa, KYJBTYPbl HApOAOB, HAIMOHAJIBHOM IICHXOJIOTHH,
HEOOXOIMMBIX /IS TOro, 4YTOOBl C(OPMHUPOBATH YETKOE NpENCTaBICHHE 00 00pa3e MBIIIICHHS
PYCCKOTO 1 Ka3aXxCKOr'0 HApOJIOB, HAILIEAIIEM OTPAXKEHUE B SI3bIKOBOM KYJIBTYypE HCCIIEyEMBIX SI3bIKOB;

- HAYYUTh UCIIOJIH30BATH 3aJ0KEHHBIN B UIMOMAaX CTPAHOBEIUYECKUN MOTEHIMAN, CBA3BIBAThH
TpaguLMU U COBPEMEHHOCTB;

- packphITh pouib TBopuecTBa Abast KynanOaeBa B moHMMaHUE KOHLENTA KYPEK.

MarepuaJjbl 1 METObI

ABTOpPBI HCIIOJIB30BAJIM OCHOBHBIE MOJXOABI M METOJbl CTPAHOBENEHUS B SI3BIKO3HAHWM:
AQHAJIMTUYECKUH, XPOHOJIOTMYECKUN, ONMCATEIbHBIN U CPAaBHUTENIBHBIA C POJHBIM S3BIKOM, METOJ
CIUIOIITHOW BBIOOPKM M3 TOJKOBBIX CJIOBapell PyCCKOrO M Ka3axCKOro s3bIkoB. Mcmonb3oBaH
(akTHUeCKU# S3BIKOBOM MaTepHai: Kopiyc (pa3eosoru3mMoB, MOCIOBUIl U MOTOBOPOK, 3arajku U
np. u3 TonkoBoro cioBapsi pycckoro szbika nop penakiuend C.M. Oxerosa, @pa3eoq0ruyeckoro
cIoBapsi pycckoro sizbika moxa penakiueit M.M. CremanoBa u Kaszak TiniHiH TYCIHAIpME CO3ITI O
penakuuent T. XKanyzakosa, Kazak TiniHiH (pazonorusibik cesniri moa penakmnueit [.KenecOaenra.
Jlis HamucaHWsl JAaHHOW CTAaTbU aBTOpaMU OBUTH MPOpPa0dOTaHbl W TMPOAHATU3UPOBAHBI MO 44
MOCJIOBUIBI U TIOTOBOPKM C KOMIIOHEHTOM CEpALIE/’)KYPEK PYCCKOro M Ka3axCKoro HapojaoB. B
npoliecce aHajgn3a ObUIM MPEMEHEHbl TaKWe YaCTHOHAYYHBIE METOJIbI HCCIIEAOBAHMS, KaK METOJ
uHmepnpemayuy, CpaAGHUMENbHbI Memoo, MemoO UHMEPMEKCMYalbHo20 aHamu3a W Jp.
OOuieHayuHbIe METOMIBL: 000OUeHUe, cUCmeMamu3ayus, aHaiu3 u ip.

[{eneBoit ayauTOoprel CTaThy SBIISIOTCS HE TOJIBKO 3HATOKW TBOpUecTBa Abas, HO M T€, KOMY
elle NPEICTOMT OTKPHITh s ce0s BeIMKOro MeIcauTens. B cBoell mpodeccrnoHambHON
NeSITeIbHOCTH TEeAaroru JIOJDKHBI CTPEMHUTHCS CIIOCOOCTBOBATh CTAaHOBJICHHIO OWJIMHIBA dYepes
U3y4YEHHE CTPAHOBEIUECKOTO0 MaTepuana Ha IPUMEPE CPABHUTEIBHO-COIIOCTABUTEIBLHOIO aHAIN3a
PYCCKHX U Ka3aXCKUX (pa3eoIOru3MOB C KOMIIOHEHTOM «CEPALE/ 5KYPEK».

Pe3yabTaTsl U 00Cy:KI€HUE

B naHHO# cTarbe MBI OCTAaHOBUMCS Ha MOHSITHHM KOHIIENT «CEPILE/KYPEK», HO MPEexIe
clienaeM KpaTkuii 0630p o01ero noHATHs «KoHuenT». Cienyer OTMETHTb, YTO OT/AEIbHbBIC YUCHBIE,
B yvactHocTH, J[xk. Jlakahd n A. BexOwuikas, He POBOIAT T'PaHb, PA3NCIAIONIYI0 «KOHIICTIT» U
«3HAYCHUE». «SI3BIKOBBIC KATETOPHUH JOJDKHBI OBITH TOTO K€ THIA», KaK U APyTHUe KaTETOPHH,
CYIIECTBYIOIINE B MOHATUHHON cucteme [3].

E.C. KyOpsikoBa omnpeznenser KOHIENT KaK MHOTOMEPHBIM MBICIUTEIbHBIH KOHCTPYKT,
OTpaXKaOIMK NPOLECC MO3HAHUS MHUpPA, PE3YJIbTAThl YEJIOBEUYECKOW IEATENBHOCTH, €r0 OIBIT U
3HaHUS 0 MHUpE, XpaHAIui nHGopmaruio o HéEM [4].
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Hekotopsie yuensle, Hanpumep, M.A. XosoaHas, TPaKTYIOT KOHLENT KaK «II03HABATEJIbHYIO
NICUXUYECKYIO0 CTPYKTYypy, OCOOCHHOCTH OpIaHU3allMM KOTOPOM 00eCHeunBalOT BO3MOXKHOCTb
OTpaKEHHS JCHCTBUTEIBLHOCTH B €IMHCTBE PAa3HOKAUECTBEHHBIX acnekToB» [5]. KoHuenTtsr — 310
NpeaIMeT SMOIUK, CUMIATUA W aHTUIIATHUH, a WHOTJA M CTOJKHOBEHUW. KoHuenT — OCHOBHas
A4yeiKa KyJIbTypbl B MEHTAJIbHOM MHpPE YeJIOBEKa.

Cepatie — 3TO HaJIEKHO YCTAaHOBIJICHHAS SI3bIKOBAsl YHUBEPCATINSA B ABYX SI3BIKAX, I03TOMY MOXKET
JaTh COJIMIHYIO OCHOBY JUISI CONIOCTABJICHHS KOHLIENTYaIbHBIX CUCTEM, 3aKPEIUICHHBIX B JIBYX S3bIKAX
U JUIs1 O0BSCHEHUsI 3HAUEHUH, 3aKPETUIEHHBIX B OJTHOM SI3bIKE U HE3AKPEIUIEHHOM B JIPYTOM SI3BIKE.

Cepauie sBISETCS OCHOBHBIM OpPTraHOM 4YYBCTB, OCHOBHBIM COCTABJISIFOIIMM KOMIIOHEHTOM
YEJI0BEYHOCTH.

B KkazaxckoM si3bIke MMeeTcs JBa TOJKOBaHHMS 3TOro ciosa. llepBoe 3HaueHHE — 3TO OpraH
4eJI0BEeKa, 9TO 3HAYEHHME IOJHOCTBIO SKBUBAJICHTHO C PYCCKMM TOJIKOBaHHMEM. Bropoe 3adeHue
MIEPEHOCHOE, PACKPBIBAET JKYPEK KaK KOHIIENT — KiCiHiH ’aH JTYHHEC] / Tyla 4elnoBeKa, pyXaHu ce3imi /
IyILlIEBHbIE IEpeXUBaHUs. BHIMaHue aBTOPOB CTaThbH HAIIPABIICHO HA PACKPBITHE BTOPOTO 3HAUCHUS

Cepaue umeeT MocTosTHHOE (PU3MOIOTHUECKOE CBOMCTBO CTy4aTh / COFy, OMThCA / aypcinney,
paboTath/ KYMBIC ICTEHIII — OTO BBIPAXKAETCS HEHMHTCHCHUBHBIMHU Tuarojiiamu. Bce smomuu u
NEpeXUBAHUS YeNOBEK IPOHOCHT 4Yepe3 CBOE Ccepiale: NpU TpeBore, ApPOKaTb OT CTpaxa/
KOpPBIKKAaHBbIHAH JIpiisiey, KIOKOTaTh / ay3blHaH IIBIFY / aTTail TyjJay OT BOJHEHMS WJIM HaIlIbIBa
YyBCTB, OT PaJOCTH, BBICKAKWBAaTh W3 Tpyau/ KEyAECiHEeH IIBIFBIN KeTe jKa3lnay, MepexHBaTh/
yalbIMaay, cTpagaTh / OciHETTeHy, pa3opBarbcs / Kapcaiippiny. Cepame WMeEeT CBOMCTBO
NpeauyBCTBOBaTh / Kypek ceseni. Cepaue OT TpeBOrM U OecCIOKOCTBa MMEET CBOHCTBO
CKUMATbCs 10 MaJICHbKOro paszMmepa / KypeK XKyIblpblkTail Oonjsl. HempaBeaHoe mnoBeneHue
OKPY’KaIOIIMUX JIFOJIe MOTYT OyJ0paXXuTh, BOJTHOBAThH CepIile/ KYPEKTI Ma3anaiibl, KOOAKBITTHI,
KMHAN/BI, bI3aJIaHABIPabl. OMOLMOHAIBHbBIE MEPEKUBAHUA MOTYT cepAle OeCIOKOMTb/ KYyperi
aJlacypJibl, pBaTh Ha KyCKH/ XYperi Kapc aipbury. Y Ka3axa cepie MOXKET CMECHThCs ¢ mecra/
Kyperi biFblp Oonabl. Takoe BbIpa)keHHUE HE CBOMCTBEHHO MAJISl PYCCKOrO sI3bIKAa. Y PYCCKOIO
YeJI0BEeKa CepAlle MOXET B MATKH YWTH. 3/1€Ch Mbl BUIMM HCIIOJIb30BaHUE JBYMs HapoJamu Oosee
MHTEHCUBHBIX TJ1aroyioB. Korja 4eiaoBek yCcrokanBaeTcsi, TO OH CKaXeT, YTO CEep/Le YCIOKOMIOCh,
OTJIETJIO OT Cep/lla WM CTaJ0 Ha MECTO / KYperi OpHBbIHA KeJJi, KalmblHa Keai. B okpykeHun
POIHBIX, OJM3KUX JIIO/EH, IPYKECTBEHHOH cpelie, YeNOBEKY CTaHOBUTCS KOM(OPTHO, YIOTHO. DTO
COCTOSIHHE OH TIepenaeT gpa3zaMu OTABIXaTh CEPAIEM / )KYPEKTIH paxaTTaHybl. B Takoii atmocdepe
YeJIOBeK MOXKET OOHaXHUTh cepjie / JKyperiH aipin camy. Korjga denoBek BIOXHOBIECH, Ka3ax
TOBOPUT JKYperiMeé Hyp JKaylpl, 4TO O0O3Ha4aeT CcepAle IOCBETIeNo. 3HAa4yuT, CepAale
BOCIIPUHMMAETCSI Ka3aXOM KaK BMECTHJIMINE, KOTOPOE MOXET MOCBETJIETh OT PaJOCTH WU
IIOMEPKHYTh / >Kyperi Kapanfbl Oonjel. Cepalle BOINPUHUMAETCS KaK €MKOCTb, OHO MOXET
OTKPBITBCSI — JKYPEriH a0, CepAlle MOXET 3aKpbITbIM OBITh / XKyperi kaOblK. Eciu uemoBex
omuOaeTcs, UAET HalepeKop CBOEMY CEpJIy, COBECTH, NPENAET CBOE CEpALE, TOBOPSAT: U3MEHSET
CBOEMY Cepily / *YperiH ycTam carTel. Eciau u3 cepiana HUYEro He OCTajoCh OT MEpeKUBaHUN
PYCCKUI 4YeTOBEK CKaKeT: U3PAHEHHOEe cep/le/ kapajbl XKYPEK, M3HOIIEHHOE OT MepeKUBaHHUH
cepale / )KypekTeH TYK Kainmazbl. Korja cobeceqHHK MBbITaeTCs MOBIMATH HA YeNOBEKa, 3a/1eBas
SMOLIUH, BOCTIOMHHAHUS, FOBOPAT: UIPATh HA CEPACUHBIX CTPYHAX / KYPEK KbUIBIH LIEPTTI, KYPEK
chIpbIH mepTTi. Korna uenoBek paBHOMYIIEH UM HE TOTOB CHOPHUTH, OTCTaWBaTh CBOIO MO3MIIMIO,
Ka3ax CKa)XeT JKYpeTi Jaynamanbl. Eciii 4enoBek He pemuscs WIM He TTOCMEN CKazaTh/ JKYPETiHIH
0aTbulbl 0apMajbl, TOTAa KaK PEHIMTENLHOTO YelOBeKa Ka3axXW Ha3bIBAIOT OaThll ajgaMm, He
UCIOJIb3Ys CIOBO XKYPEK.

WHoryna 4YenoBeK CBOM YyBCTBA WM OTIECJIBHOTO YeJIOBEKa MOXKET BBIPBAaTh M3 cepaua /
AKYPEKTEH JKYJIBIIl TacTay, TO €CTh, 3aCTABUTh ceOs 3a0bITh 0 HEM. B HapoJe yBakaloT uesoBeka ¢
cepAleM, UMEIOIUM CIICAYIOUINE KauecTBa OTBakHOe / OaThIp, Xpabpoe / 0aThul, pemuTensHoe /
COTKap, OeccTpamHoe / KYPEKTi, KOPBIKITAUTHIH. BBICOKO IIEHUTCS 4YeIOBEK, MMCIOIIMK Ceple
30JI0TO€ / achll / alThIH, JOOpoe / xKainapisl, MArkoe / xyMmcak. HeraTHBHO OLIEHMBAIOT YeJIOBEKa
OeccepeuHoro / JKYPeKCi3, )KECTOKOCEPAHOTO / KaThIre3, ¢ KAMEHHBIM CEep/IlieM / TaCKYPeK.
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AOCOMIOTHYIO MIPaBIy PYCCKUI YEIOBEK MOXKET BBICKA3aTh, MOJIOXkKA PYKYy Ha Ceplle, a Kazax
TOBOPUT HAYUCTOTY, pacmaxuBasl CepJle — allblK aWTKaHa WIM JKYpPEriH albll aiTKaHAaa.
[Toxxenanust XOpoOIIM, KOIZ@ MX TOBOPAT OT YHMCTOTO WM BCEro cepiua / MIBIH JKYPEKTEH.
Paznuynble SMOIMOHANbHBIE MEPEKUBAHUS MOTYT CIIOCOOCTBOBATH PA3IMYHONW TeMIleparype
cepaua, oT 100poil BECTH M TEIUIBIX CJIOB OHO MOKET OTTasATh / epifi, emkipeai. OT HeraTUBHOU
nH(pOpMaUU MOXKET TOXOJIOAETh / KYPEK CYBIN, My3aamn KOsSOep/i, OXJaAeTh / )KYPEK CybIIbI /
KaWTThI, OKAMEHETh / TacTail OOJABI, TaCTail KAaTThl, OHEMETh, 3aMEPETh / TOKTAIl Kaia >Ka3/ajlbl.
[TocTynkoM WM HEOCTOPKHBIM CJIOBOM MOXHO CEpIIe PaHHUTh / KYpeKTi kapaiay. OHO MOXeT
cropaTth/ KYpeK epT OOJBIN >KaHAbL. bBIaropogHbIM TOCTYNKOM WM MPaBEIHBIM MOBEICHHEM
cepllle MOXXKHO 3aBO€BaTh WM OBJAACTh / JKYPEKTI jKayjam ajy, >KYPEKTI KEHIlm aly.
BrieyarnurenbHbI 4enoBeK NMpUHUMAeT ONM3KO K cepialy / KOHUTIHE anajabl, HO NMpU ITOM HE
HCIIOJIb3YETCSl CJIOBO KYPEK.aKLEHT B JIAaHHOM CJy4ae Ka3axX CIeslaeT Ha BIeYaTJICHUH, KOTOPBIH
NPOM3BEN TOT WJIM MHOW MOCTynok. Korja mocTymok uenoBeka MOHPaBHJIICS, PYCCKHM 4YelIOBEK
CKa)eT: MPUILIOCH MO CEPALlY WM KaK MacjoM IO CEepIly, a Ka3axX CKaXKeT: )KYpeKke Malai Tuii,
AKYperiHe *Kaiibl Kei — 3TO a0COIOTHO HKBUBAIICHTHBIC OIICHKH ITOBEICHHS.

B10oXHOBIIEHHBIHM YeM-TO YEJIOBEK MOKET UMETh TUIAaMEHHOE Cep/lie / JKaJlbIHaFaH, JIalbUIaraH,
OpTEHIeH XXYpeK. Y KaKJOro 4ejoBeKa OBIBaCT CBOE COKPOBEHHOE CEpACUHBbIC TaWHBI / KYPEK
Kynusichl. Yel-Tn00 MOCTYITOK MOYKET KaMHEM OCTaThCs B CEp/IIIe / )KyperiHe Oepiir, Tac OOJIbI.

B npencraBieHnn pycckoro M KasaxCKoro Hapoja cepiaue uMeeT GopMmy EMKOCTH, Y HETO
€CTh BCE MPHUCYIIME €MKOCTH KadecTBa: Ha JIHE cepjra / )Kypek TyOiHzme, rimyOuHa / TepeHiri, u
Kpaii / )kypekTiH Oip Oexirinzae, meTiHae. YenoBek MOXKET B cepllle HOCUTh KaMEHb U OOUIIbI, €T0
MOKHO M3JIUTh WM OOJIETYUTh KaK €MKOCTh WM cocyl. Ka3zax B cepiiie HOCUT meyayb / MYHJIBI
KYpek. B paccMaTpuBaeMbIX S3bIKaxX cepALE MOXKET UMETh MOJISPHYIO TEMIIEPATypy, TO €CTh ObITh
TOpS/YUM / BICTBIK WJIM XOJOJHBIM / CYBIK, MOXKET OBITH OOJBIIMM / YJIKEH, MSITKUM / KYMCaK,
TBEpIbIM / KaTTbl U KaMeHHbIM / TacTail. MHeHHE JBYX HAapOJIOB COBMAJaeT B TOM, YTO OHO
XPYIKOE, €r0 MOXXKHO pa3OuTh / JKYpeK JKapy, UMEET OTBEPCTHS, Yepe3 HEro MOYKHO IPOITyCTUTH /
KYPEKTEH OTKi3y. 3a cepiie MOXHO Oparh / JKYpEeKTeH ally, XBaTaTb / >Kypekke Ialy, aepxarb /
ycradiary. OTO BMECTHJIMIIE 4YYBCTB: PAaJOCTH, JIOOBH, 3a00ThI, COCTpaJaHus, MUJIOCEPANS,
MEpeXMBAHUA  —  THETYIIETO,  TSHKEJIoro,  pamoctHoro.  KyaHblka, — CyHiCIEHIILTIKKE,
KaWbIpBUIBIM/BLIBIKKA, YabIMFA, MYHFa TOJIBI )KYPEK. VI3paHeHHOE cepaue ele roBopsT KbIPBIK XKamay
KYpPEK, 4TO JIOCIOBHO O0O3HA4aeT 3allaTAaHHOE WM CepAlle B JIOCKYTKaxX, BCE B 3aIUlaTKaX, UMEET
CMBICII MHOTOCTpaJaibHOE cep/Lie. YemoBeka ¢ XOpOoILIUM XapaKTepOM Ha3bIBAIOT aJIThIH JKYPEK aJlaM.

Pycckuit uenoBek, UMerOMNUNA HAMEPEHHE KEHUTHCS, IIPOCUT PYKY U CEp/LIe >KEHIIUHBI Y Hee
U poaMTeNel. Y Ka3axoB JJaHHOE BhIpakeHHE OTCYTCTBYeT. Kazax 3amy»Xk 30BeT, HCHOJIB3Ys IpyTHe
BBICKA3bIBaHUs, HE CBs3aHHBIE ¢ cepaueM: «TypMmbICKa HIBIFYBIHABI CYpailMblH, KOChUIAMbIK, O1p
O0aifbIK, €Ki XKYpeK Oipre COKCHIHY.

AGaii KynanOaeB BHEC BECOMBI BKJIaJl B HM3MCHCHHE HAIIMOHAIBHOTO MEHTAJIUTETa
Ka3axCKOro Hapoja, B YAaCTHOCTH, B BoclpusThe MOHATHS cepaue. Mmenno Abaii KynanGaeB B
CBOMX IMPOU3BEACHUAX CTaJll TOBOPUTH O CEpAlle KaK HOCUTENIe HPaBCTBEHHOCTH, COBECTH,
SMOIMOHANBHBIX NepexuBanuil. B UetblpHaanaToMm cioBe Hazuganus AOail TOBOPHUT, YTO, IPEXkKe
BCEro, Ka3ax TMOHHMMAET JXYPEKTI aJaM Kak XpaOporo, OeccTpalrHOro 4YeloBeKa — A3TO Y3KOe
noHnManue. AGaii BHeC HOBoe, 60jiee IIMPOKOE M 00bEMHOE 3HAUCHUE TTOHITHS CEPALIE U €r0 POJIH
B ku3HU. [Ipegnasnauenue cepauna AOail BUIUT B OECKOPBICTUH, AOOPOAETEIHLHOM MOBEICHUH,
YHCTOW COBECTH, OE3rpaHUYHON JIIOOBU K OKPYKAIOIIMM, COCTPAaJaHUM, TOTOBHOCTU MPUHTH Ha
nomouls. OH pe3roMUpyeT, (JOCIOBHO) €CIU SA3bIK U YM HMOJIYMHHUTDH CEP/ILLY, TO HE OyJeT MecTa JUis
JDKW, 3aBUCTH, KOPBICTH, BOpPOBCTBa. Bce mepeuncneHHble kauecTBa AOail coemMHWI B €MKOe
MOHATHE KbUIbI XypeK. CBOIO MBICAL O TEIUIOM, MOJHOM cepae AOail nanblie pa3BUBaeT B
CEeMHAJIIIaTOM cJoBe. AOail TOBOPUT O CUIle, yME U cepJle, KOTOPBIE MOCIOPUIIH, PULILTH K HayKe
U TOMPOCHIIM CKa3aTh, KTO M3 HUX BakHee. Hayka momoraer paspemuTth Crop U FOBOPUT, UTO
HE00XO0/IMMO COXPAHUTh YUCTOTY Cep/la/sKYpeK Ta3albIFbl, HAyKa PEKOMEHAYET MOAYMHUTD CHITY U
YM YHCTOMY CEP/ILY, TOJBKO TOT/Ia YeIOBEKa MOKHO Ha3BaTh HACTOSIINM YEIOBEKOM.
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ABTOpBI CTaThu W3BIEKINH3 TPOM3BEACHUI AOas Bce BBICKA3bIBAHUS, TOJKOBAHHE CJIOBA
xypek. [lepy Abas Kynan6aeBa npuHaayiexar ciaeayIone XapakTepUCTUKU CepIlia: HKbLUIbl, aJIThIH
KYPEK, paKbIMIBIK TIE€H O/IIITe TOJBI KYpEK/cCepAle, HaloJIHEHHOe OJaroiaThio, cepape, 13TiTiKke
XKyperiM Oip yMTbuIap / CTPEMHUTCS MOE€ Cepile K J00pY, CO3HMIAHMIO, TYJAFbIIl MiHe3l Oap
Kypek/cepaie, obnanaromiee OIaropoJaHBIM XapaKTepoM, ©JICH KYPEKTIH OTBIH Oacaabl / CTUXH
YCIIOKaWBAIOT CEPJCUYHBIN OrOHb, XYPEKTIH OachblHaH y TOruIreHael/ Kak OyaTo sA0M OOJIMTO
cepaue. AGail TOBOPUT OKPOBABIEHHOE OT MEPEKUBAHUN cepale / aypy >KYpeK akKbIpbIH COFabl
al / OollbHOE cepame ObEeTCs THUXO, IIapIian KaJFaH KeyJaeMae TyJaid ajaMmai, Keie BICTBIK
KaHOAChIN KeTeJll OHbI / B MOEH M3MYUEHHOW IPyAU CEp/le C)KUMAETCs, U MHOT/Ia Topsiueit KpOBbIO
obnuBaercs cepane mMoe. AOail JenmaeT BBIBOJA, YTO CEPIIE MOJDKHO OBITh CHUIBHBIM / KYPEKTE
Kaiipat Ooimaca, TOJIbKO CO CMEPTBIO CEpIe MOXKET OCTBITh / ©JICEM...KalipaH MEHIH JXYpETiM My3
O0onMaii Ma? Benukuii MBICTUTENh CTENMU CYUTAET, YTO CepAre OyauT, OyTOpa’kKUT MBICITH/ KYpPEK
TepOemn, ositap Oacta Muabl. B Toxke Bpems AGail mponoykaeT MBICIb, YTO CIAIIEe, ApEeMITIoNIee
CepJIlle MOXET pa30yIuTh MEJIOAMS WIIM MECHs / YUBIKTAN JKaTKaH KYPEKT1 OH 0sATap, YHHIH TOTTI
opanraH MoHi ositap. Abait KynanGaeB yBepeH, UTO B MaMSTH ceplllla OCTAIOTCS COBEPIICHHBIC
YEJIOBEKOM OE€CKOPBICTHBIE TOOPBIE MOCTYIKH / )KYPEKTEH 131 KETIeC KbI3BIK KOPCEK, OECKOPBICTHBIC
MOCTYNKH paau Jrojed / JKaKCBUIBIKTBI asHOail >kypTka Oejcek. OH mpesiaraer 3arisHyTh B
IyOMHY €ro Cep/Iia,ucCcielyi ero, 9To0bl TIOHSTH €ro / KYperiHHIH TyOiHe TepeH 0oilia, ToWMH U
s 4eJIOBEK-3arajka, moiMu MeHs / MeH Oip >kymOaK aJlaMMbIH, OHBI Ja oiia. AGail mOHUMAET, 4To
OH HE MPOCTOM YeI0BEK, U3YyUEHHE €T0 TPYJIOB, IOMOKET HaM, MOCIEIYIOIINM ITOKOJICHUSIM MOHSATh
HETOJIBKO €ro HO U Hac CaMHX.

B pabote nan mepeBogom npousBeneHus . [lomoHckoro Abait mUIIET, 9TO CepIle SIBISICTCS
XpaHWINIIEM HWCTUHHBIX OOrarcTB M COKPOBHWIN, KOTOpPBIE HEMPEMEHHO HAJA0 pa3aaBaTh
OKpy KaromuM Tebst roasim / JKypekre ker KazbiHa Oap, 0opi *KaKChl, TEHI3MIH TYOiHAeH-aKKapar
OaKIIbI, CON KYPEKTEH JKbUIBLIBIK, JOCTHIK MIEHEH OYJIaKina arbll TapaMmakiibl. AGaii cpaBHUBAeT
3TO XpaHWIHUIIE C POTHUKOM 100poThl. OH mpoaomkaeT Mbicib S1. [lonoHCcKOro, 4To MOJHOBOAHAS
peKa CEepIEYHBIX CHJ MOXET HCCSIKHYTh H3-32 XOJIOJHOTO PACUYETIMBOTO yma / KYPEKTiH KEH
JapusIChl KYPBIIT KaJIMaK, CYbIKKA KbUI, XYPEKKe OYHpBIK >Ka3blll, OHBI Oip ©31 e3reme >KOJFa
casiMak. AGasi BHOBb IMOBTOPSIET CBOIO KOHUEMIMIO, YTO CEpAlLe IODKHO YIPaBISITh Pa3yMoM,
3HAHUSIMH U YMOM.

ABTOpBI CTaTbu MNEPEXOJAT K PACKPHITHIO KOHIIENTAa XYPEeK B HAWBHOM KapTUHE MUpa
Ka3axckoro Hapozga. KoHIent He coBmajaer ¢ moHMMaHueM M BuaeHuem Abas KynanGaeBa. B
HAMBHOM KapTUHE MUpa Ka3aXCKOro HapoJa >KYpeK paccMaTpUBAaJICS KaK OpraH, CIIOCOOCTBYIOIIHMA
nuieBapenuio. Kazaxckuii Hapoj cBoe (u3MYEecKOoe COCTOSIHHE, CBSI3aHHOE C MHILEBAapEHHUEM,
03BYUYHMBAJI C HCITOJIL30BAaHUEM CJIOBA JKYPEK: KYPETi TaJIbl, Ca3/bl / MPOTOJI0AJICs; )KYpPeri TECTi, KeCTi
/ W3xKora; Kyperi alHbIIbl / TOIIHHUT; KYPEri KeTepuial / JAyIIHO, HEXOPOLIO MOCIe MpueMa IHUILH;
KYPEK JKaJFa/bl, 0acThl / MEPEKYCUTh; KYPEKKe ac Oatmajabl / HE HIET B TOPJIO, JKYperi Kapasl /
nporojozaics. Bce nmprBeneHHbIE HAMOMBI H3BICYEHBI METOIOM CILIONIHOM BRIOOPKH 13 Kazak TumiHiH
cesniri mox pemakiueit T. JKanyzakosa. [IpencraBineHHbIe WAMOMBI TTPOAODKAIOT YIIOTPEOIATHCS B
Ka3aXCKOM $3bIKe, OHM HE HW3MEHWINCh, HO B IIEJIOCTHOE MPE/ICTAaBICHHE Ka3axCKOro Hapoaa
HCCIIeTyEMOT0 KOHIIETITa 3MPETEPIIeSIO 3HAUUTEIbHOE PACIIMPEHUE U YTOUHEHHE.

W3Bectnbiit kynpTyposor, u ¢uionor I'.JI. 'aueB ormeuan: «Jlroau HaTaIKUBAIOTCS Ha
KaKoi-To mpenen moHUMaHud. [IpousHocsTcs Te ke cioBa, (GOPMYJbI, @ MBICIUTCS TOJ HUMH
BeChMa pa3HOE — U TJIaBHAs Oella B TOM, 4TO 00 3TOM YacTO U HE MOA03peBaoT» [6]. 31ech MOXKHO
MPOCJEINUTh CIEAYIONIYI0 JIOTUYECKYIO LEMOUYKY: HEMOX0XKECTh KYyJIbTyp, OCO3HAHUE OTOU
HEMOXOXKECTH, TIOMBbITKA HAWTH KOI(PHUIIGHT TOHMMAaHUS M CHeUU(PUIHOCTH HAIMOHATHLHOTO
MBIIJICHHSI, OTPaKeHUE U (PUKCAIUS HAIMOHAJIBLHOTO CKJa/Ja MBIIUIEHUS B si3bike. [IpuBeneHHbIe
UIVOMBI JUISl JIIOJIEH, M3YYarolIMX Ka3aXCKUW S3BIK, MPEICTABISIOT OOJBIIYIO CIOXKHOCTh. ITO
YUCTO crenu@uueckue Ka3axCKHe YCTOWYMBBIE BBIPAXKEHHS C KOMIIOHEHTOM <GKypek». KX Mbl
HA3bIBAEM SI3BIKOBBIMU YHUKAIUSMHU KA3aXCKOTO SI3bIKA, CBS3aHHBIMU C €T0 MHUPOBOCIIPHITHEM,
MEHTAJIUTETOM, 00pa30M >KU3HHU U JIEATEIbHOCTH, 3TO JIAKYHApHbIE HIUOMBI JJI PYCCKOTO S3bIKA.
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CnoXHOCTh 3aKJII0YAeTCs B HECOBMAJEHUU BOCIPHUATHUS MCCIEIYEMBIX HApPOJOB MapeMHUil C
KOMIIOHEHTOM Cepale/ Kypek. Pycckuii uenoBek KOHLENT ceple BOCIPUHUMAET KakK OpraH,
OTBEUAIONINI 32 HPABCTBCHHBIC XAPAKTEPUCTHKH YEJIOBEKAa M HHUKAK IPOIEC MUIIEBAPCHUS HE
CBS3BIBAET C cepiaueM. HM3yueHue KOHIETa >KYpPEeK IIOMOXET YeJOBEeKy, OOpaTuBLIEMyCS K
Ka3aXCKOU KyJlbType MOHATH CKJIA]l MBIIUICHUS HAIIUH, HAIMOHAIBHYIO JIOTHKY, MUPOBUICHUS.

B cratee mpuBenen ananm3 44 dpaseonoru3smMoB Ha pycckoMm u 44 (pazeosoru3mMoB Ha
Ka3aXCKOM $SI3bIKax, OOJBIIMHCTBO M3 KOTOPHIX COBIAJAIOT HE TOJHKO B 3HAUEHUU, HO U B OILICHKE.
Wx MOXHO Ha3BaTh PKBHUBAJICHTHBIMHU (Dpa3eosioru3MaMH, HECMOTPS Ha Pa3IMYHYIO JEKCHUECKYIO
HaIOJIHSAEMOCTh, OHM COBHAAAIOT B COJACPKAHUM W MHTEpIpEeTalui. ABTOPBI CTaTbU MOCTAPATUCh
MoKaszaTh  BJIMsSHME TBopueckoro Hacienus Abas KynanbGaeBa Ha  MHpPOBO33pEHHE,
MHUPOBOCIPUSTHE, OLICHKY TOHATHUS CEpJIe Ka3aXxCKOro Haponaa. Hamu BEISBICHBI crielu(UIECKIE
YHUKaJbHbIE Ka3axckue (pa3eosoTu3Mbl C KOMIIOHEHTOM <GKYpPEK» B KOJIWYecTBe 6 eIUHUII,
KOTOphIE B CBOIO O4Yepelb SBISIFOTCS JIAKYHAMU Ui pycckoro s3bika. Jlo mosiBnenwst AOas
KynanOaeBa, Ka3axckuil HapoA Y3KO U OJHO3HAYHO BOCHPUHUMAN KYpPEeK KakK OpraH,
crocoOCTBYyIOIUE THIIeBapeHnio. Ka3axckoe CIoBO KYpeK MepelieN B KaTerOpHI0 KOHIENTa KakK
HOCHUTENS «LIEHHOCTH», «CTYCTKa KYJIbTYpb», «MEHTajauTeTra». MHpopmanuio o HalMOHaIbHOM
XapakTepe, HAIMOHATLHOM BOCTIPUSATHN KOHIIENTA KYPEK aBTOPBI CTAThH MOJIYYUIIH B PE3YyJIbTaTe
JUHTBUCTUYECKOTO aHajin3a. ABTOPBI YTBEPXKAAIOT, YTO Ojaroaapsi TBOpYeCTBY M (priiocodckum
Tpynam AbGas KynanGaeBa M3MEHUIIOCH BOCIPHITHE TOHATHS KYPEK Ka3aXCKUM HApPOJIOM, CIIOBO
HAMOJIHUJIOCH HOBBIMU IIEHHOCTHBIMH CMBLIaMU, IIEPEPOCIIO B KOHIIEMT.

3akioueHune

Takum 00pa3oM, MOJABOAS WTOTH HAIIETO HUCCIEJOBAHHUS MOXKHO CKa3aTh, YTO KOHLIEMT
cepaIe/’KYpeK OTHOCUTCSI K HCKOHHOMY KOHIICTITY C Pa3BUTON CTPYKTYPOH, TOTOMY UTO 3apOIHIICS
B HAIIMOHAJIbHON KOHLIENITYyallbHOM cucTeMe oueHb JaBHO. Obunue (paszeonornueckux o60pOTOB B
000MX S3BIKAX CBHUJECTEILCTBYET O TOM, YTO B S3bIKaX OUYEHh MHOTO BPEMEHHU IOTPAYeHO Ha
OCO3HAaHHE Ppa3UYHBIX CTOPOH 3TOrO KOHIIETITAa M BHEJPEHHE €ro MNPHU3HAKOB B S3BIKOBYIO
MpakTUKy. PaccMoTpeHHe KOHIENTa XYPEK IO THIOJIOTHH 3aCTHIBIIMX W Pa3BUBAIOIIUXCS
KOHIIEITOB, Mbl OTHOCHUM €ro K pa3BUBAIOIIMMCS, MOTOMY YTO HCHOJb3yeMble B Ka3aXCKOM
HAI[MOHAJILHOM KOHIENTYyalbHON cucTeMe 000pPOThI aKTUBHO MOIOJHUINCH OJlarojaps TBOPUYECTBY
AbGas KynanGaeBa. XapakTepusysi IO MpHU3HAKaM TIIOCTOSHHBIX W TPaHC(HOPMHUPOBABIINXCS
KOHIIENITOB, Mbl OTHOCUM €T0 K MOCTOSHHBIM (COXpPaHUBIIMMCS) KOHIIETITaM, MOTOMY YTO Y HETO
MOHSITHITHAS U IIEHHOCTHAS YaCTU CTPYKTYpPhl HE U3MECHUITUCH.

M.B. IlumenoBa u 1enbld psf 3apyOeKHBIX HCCIEIOBATENCH CUYHTAIOT, YTO THIIOJIOTHIO
KOHIIENTa MOXHO MPOJOJDKHUTH MO MPU3HAKY WX BocTpedoBanHoctu [7], [8], [9], [10], [11]. TIo
MPU3HAKY «BEIYIINE/KIIOYEBBIE» M «BTOPOCTETICHHBIE» KOHIENTHI, Mbl OTHECIH HUX K BEAYLIUM,
MOTOMY HYTO KOHIENT CepIIe/ KYpeK IIHUPOKO NPEJACTaBICH B MNapeMHOJIOTHYeckoM (oHe,
(bonbKIIOpe, XyA0KECTBEHHON JINTEPATYPE UCCIIETyEMBIX SI3bIKOB.

XapakTepu3ysli KOHIENTHl 10 TPHU3HAKY IMIOCTOSHHO aKTYyalbHBIX, HEAKTyallbHBIX H
MEPEMEHHBIX, Mbl OTHECIIM KOHIIENT CEepAlE/)KYpeK K MOCTOSHHO aKTyalbHbIM, MOTOMY YTO OH
MIOCTOSIHHO BOCTPEOOBAaH M HE TPAHCHOPMHUPOBAJICS B PYCCKOM SI3BIKE U 3HAUUTEIHHO PACIIUPHUICS
B Ka3aXCKOM $3bIKE M0J1 BIUsiHUEM TBopuecTBa Abas KynanOaesa.

Cepie/’Kypek MpOJODKAIOT OCTaBAThCS OJHUM M3 CaMbIX BaKHBIX MPU3HAKOB YEIOBEUECKOMN
XapaKTEePUCTUKU. XapaKTepu3ysl MO MPU3HAKY MEPBUYHOCTH U MPOU3BOJAHOCTH KOHIIETITA, Mbl OTHOCHM
€ro K MepBUYHBIM (OCHOBHBIM), OH MOSIBUJICS TOT/1a, KOT/Ia YEJIOBEK OCO3HAJ BaKHOCTh 3TOTO OpraHa.

«CTpykTypa KOHIENTa M3MEHYMBAa BO BpPEMEHH, YTO OOYCIIOBJIECHO B LIEJIOM
MHOTOYHCIICHHBIMA  JUHTBOKYJBTYPAIbHBIMU  (akTopamMu  (COIMAIBHO-3KOHOMUYECKIMHU
TpanchopmarusMu  00IIeCTBa, CMEHOHW MOpaJbHBIX IIEHHOCTEH, BBIOOPOM IIEHHOCTHBIX
MIPUOPUTETOB; SI3BIKOBHIMU HM3MEHEHMSIMH — 3alMCTBOBAHUs, JI€PUBALIMOHHBIE IMPOLIECCHI,
Metadopuzamms)» [12].

AbGait Kynan0OaeB BHEC BECOMBI BKIAJ B H3MEHEHHE HAIMOHAIBHOTO MEHTAIUTETa
Ka3axCKOro Hapoja, B YaCTHOCTH, B BOCIPUATHE TOHITHS Xypek. iMenHo A6aii KynanOaeB B

11



«Iokapim yHHBepcuTeTiHIH Xabapibichl. Duonorus cepusicbd» Ne3 (3) 2025
«Bulletin of Shakarim University. Philology series» Ne3 (3) 2025

CBOMX INIPOU3BEJICHUAX CTajl TOBOPUTH O CEpAlE Kak HOCHTEJIE HPABCTBEHHOCTH, COBECTH,
SMOUMOHAIBHBIX MEPEeKUBAHUN. [IepcrieKTUBHOM 1)1l JAJIbHENIIIET0 UCCIEA0BAHUS, HA HAIIl B3I,
ABIISICTCS pPACHIMPEHHE Marepuaia HCCIeJOBaHUs Ha IpUMepe APYyrux Npou3BeAcHUil Abas
KynanbOaeBa, a Taxke pemeHne MNpoOJeMbl: TOCIYXHJI JIM O3TOT KOHIENT Uil CO3JaHHs
HpOI/I3BOI[HI>IX KOHIICIITOB.

Jlureparypa
1. TokaeB K.K. IIpesunent Kaceim-Komapt TokaeBTeiH Abait KynanOaityiibiabeiH 180 KbUTABIFBIHA
apHaJIFaH CAJIITAaHATTHI ic-IIapajapra KaThICyIIblJIapFa apHaFaH KYTThIKTaysl, 15.08.2025. —
KomxeTimi: https://www.akorda.kz/ru/privetstvie-prezidenta-kasym-zhomarta-tokaeva-
uchastnikam-torzhestvennyh-meropriyatiy-posvyashchennyh-180-letiyu-abaya-kunanbayuly-97544
(xapanran kyHi: 20.08.2025).
2. Bekpenbetova S., Ibrayeva Zh. Intertextuality in Modern Kazakh Prose: Enhancing Cultural
Identity and Academic Success in Higher Education // Journal of Ethnic and Cultural Studies. —
2025. - Vol.12. — Nel. — P. 62-85. — DOI: https://doi.org/10.29333/ejecs/2408.
3. BexOurkas A. CeMaHTHUYECKHE YHUBEPCATHH U 0a3UCHBIC KOHIENTHI. — M.: SI3BIKH CIaBSIHCKUX
KynbTyp, 2011. — 568 c.
4. Ky6psixora E.C. TloHsiTHEe KOHIIENT B COBPEMEHHBIX Hccaea0BaHmsIX. — M., 1997. — 322 c.
5. Xonognast M.A. Korautusaele ctiim. O npupoje MHIAMBUAYyAIbHOTO yMma. — 2-¢ u3a. — CII06.:
[Tutep, 2004. — 384 c.
6. 'aues I'.JI. HatimonaneHbie 00pa3bl mupa. — M.: CoBerckuii nucatens, 1988. — 396 c.
7. TlmmenoBa M.B., KongpateeBa O.H. KonuenryansHbie uccienoBanus. BBenenue: YueOHoe
mocobue. — M., 2011. - 176 c.
8. Cassirer E. Die Philosophie der symbolischen Formen. — Berlin, 1923-1929. — Bd.1-3.
9. Lakoff G. The Contemporary Theory of Metaphor // Metaphor and Thought / Ed. by A. Ortony. —
Cambridge: Cambridge University Press, 1993. — P. 202-251.
— DOI: https://doi.org/10.1017/CBO9781139173865.013
10. ®pezep x. 3onotas BerBb. — M.: «llomutuzgar», 1981. — 832 c.
11. Leibniz G.W. New Essays on Human Understanding / Trans. by P. Remnant, J. Bennett. —
Cambridge: Cambridge University Press, 2012. — 256 c.
— DOI: https://doi.org/10.1017/CB0O9781139166874
12. Kpacasckuii H.A. DMmolmoHanbHble KOHLENTH B HEMELUKON M PYCCKOM JIMHIBOKYJIBTYpax. —
Bourorpan: Ilepemena, 2001. — 493 c.

Reference
1. Toqaev Q.Q. Prezident Qasym-Zhomart Toqaevtyn Abai Qunanbaiulynyn 180 jyldygyna
arnalgan  saltanatty is-sharalara  qatysushylarga arnagan quttyqtauy, 15.08.2025. -
Qoljetimdi: https://www.akorda.kz/ru/privetstvie-prezidenta-kasym-zhomarta-tokaeva-
uchastnikam-torzhestvennyh-meropriyatiy-posvyashchennyh-180-letiyu-abaya-kunanbayuly-97544
(garalgan kuni: 20.08.2025). (in Kazakh)
2. Bekpenbetova S., Ibrayeva Zh. Intertextuality in Modern Kazakh Prose: Enhancing Cultural
Identity and Academic Success in Higher Education // Journal of Ethnic and Cultural Studies. —
2025.—Vol.12. — Nel. — P. 62-85. — DOI: https://doi.org/10.29333/ejecs/2408.
3. Vezhbickaya A. Semanticheskie universalii i bazisnye kontsepty [Semantic universals and basic
concepts]. — M.: Yazyki slavyanskikh kultur, 2011. — 568 p. (in Russian)
4. Kubryakova E.S. Ponyatie kontsept v sovremennykh issledovaniyakh [The concept in modern
research]. — M., 1997. — 322 p. (in Russian)
5. Kholodnaya M.A. Kognitivnye stili. O prirode individualnogo uma [Cognitive styles. On the
nature of individual mind]. — 2-e izd. — SPb.: Piter, 2004. — 384 s. (in Russian)
6. Gachev G.D. Natsionalnye obrazy mira [National images of the world]. — M.: Sovetskiy pisatel,
1988. — 396 p. (in Russian)

12



«Iokapim yHHBepcuTeTiHIH Xabapibichl. Duonorus cepusicbd» Ne3 (3) 2025
«Bulletin of Shakarim University. Philology series» Ne3 (3) 2025

7. Pimenova M.V., Kondrateva O.N. Kontseptualnye issledovaniya. Vvedenie: Uchebnoe posobie
[Conceptual studies. Introduction: textbook]. — M., 2011. — 176 p. (in Russian)

8. Cassirer E. Die Philosophie der symbolischen Formen. — Berlin, 1923-1929. — Bd.1-3.

9. Lakoff G. The Contemporary Theory of Metaphor // Metaphor and Thought / Ed. by A. Ortony.
— Cambridge: Cambridge University Press, 1993. - P. 202-251.
— DOI: https://doi.org/10.1017/CBO9781139173865.013

10. Frazer J. Zolotaya vetv [The Golden Bough]. — M.: Politizdat, 1981. — 832 p. (in Russian)

11. Leibniz G.W. New Essays on Human Understanding / Trans. by P. Remnant, J. Bennett. —
Cambridge: Cambridge University Press, 2012. — 256 p. — DO
https://doi.org/10.1017/CBO9781139166874

12. Krasavskiy N.A. Emotsionalnye kontsepty v nemetskoy i russkoy lingvokulturakh [Emotional
concepts in German and Russian linguocultures]. — Volgograd: Peremena, 2001. — 493 p. (in
Russian)

B.T. Kapumosa!, 6paesa K.B.2*
1«OPJIEY» GimiKTiMKTI apTTHIPY YITTHIK OPTANBIFB» AKITMOHEPITiK KOFaMbIHBIH «ITaBmogap
00J1bICHI OOMBIHIIIA KOCIOM 1aMy WHCTUTYTHD) (DUIINAIIBI,
140010, Kazakcran Pecryonukace, [TaBnonap k., renepan [yiicenos k-ci, 22/1
2AGait aTernarsl Kasak YITTHIK Me1aroruKanblK YHHBEPCUTETI,
050010, Kazakcran PecmyOnukacel, AnMartsl K., JlocTeik gaHF., 13
*ORCID: 0000-0003-1487-5513
*e-mail: igb1006(@mail.ru

ABAY KYHAHBANYJIBIHBIH «KYPEK» KOHIIENTICIH
AIIYTA KOCKAH YJIECI

Angatna. Makanana TUIIIK CaHA MCH OPBIC KOHE Ka3aK XaNbIKTAPBIHBIH YITTHIK MCHTAIMTETI apachIHIAFbI
OailylaHbICTBl aHBIKTAY YINIH CepALE/)KYPEK TY KbIpBIMIAMAachlH 3epTTey kyprizinai. Cepane/’Kypek KOMIOHEHTI Oap
®dpesep TUIIIH TaPEMUOIOTHSIIBIK KOPHIHAH HIHMOMAIIApFa CaIbICTBIPMAIIbI, THHIBUCTUKAJIBIK HKOHE UHTEPIPETALUSIIBIK
TaNgay Kypriziani. 3epTTey KopCceTKeHICH, OPhIC XKOHE Ka3akK TUIICPiHIH MapeMHUOIOTHSIIBIK KOPBIHIA «CEPIIIC/ dKYPEK»
KOMIIOHCHTI 0ap KemnTereH (pa3conorusuiblK Oipiikrep Oap, OJapAblH MOJCHU MAHBI3IBUIBIFBIMCH COHKEC Keleni,
VITTHIK €peKIIeNTIKTepiMeH epeKiIeieHeTiH (ppazeonorusuiblk Oipiikrep Oap. Ocbl MakanaHbl jKazy YIIH aBTOpJIap
cepane/ Kypek KOMITIOHEHTIMEH 44 Makai-MoTesmep d3ipien, Tanmansl. Ka3ak XajakelHBIH YITTBIK CHUIATHI TYyPaTbl
aKmapaTThl 013 JTUHTBHCTHKAJIBIK Ty HOTIKECIHAE alJbIK. 3epTTey SJiCTepi MEH €Ki XaJIbIKThIH JYHUETAaHBIMBIH
CaJIBICTBIPY TOCIIAEPiH TaHAay HAKThI 3epTTey OOBEKTICI MEH MaKajaHbIH MaKcaTTapbIMEH aHBIKTalaabl. ATam
alTKaHIa, ac KOPBITyFa jKayanThl OpTaH peTiHAe KYPEeKTi KaObuImaynarbl Ka3aK XaJKbIHBIH QJIEMiHIH aHFal OeifHeci
TaJAaHa/IbL.

MakanaHblH MaHBI3IBUIBIFEI €Ki XaNBIKTBIH (PPA3CONIOTHSUILIK KOPBIH TEpPeH Tajmaylna FaHa €MeC, OCHI
TYKBIPBIMJIAMAHBI Ka3aKThIH YIbl (rtocodsl, odmbuibl AGali KyHanOaeBTHIH HIBIFapMaliapbiHIa Kepceryne. Makana
aBTopyapbl AGaii KyHaHOAeBTHIH <«OKYpPEK» TYKBIPHIMIIAMACKHIH alllyFa, OChI TYKBIPhIMIAMaHbl HAKTBUIAyFa, KCHEUTYTre
JKOHE HAKTBUIAyFa KOCKAH YJIECiH Tanman adnenpeni. TimaepiH (pa3eooTHUsUIBIK KOPIYChIHAA OPKAIIaH XaTbIKTHIH
JYHUETAHBIMBI, OHBIH aIaMTepIILTIK KYHABUIBIKTAPhI, MypaTTapbl Typalbl aknapart Oonaabl. Makana aBTopiapbl Abaii
KynaHOaeB CHSKTBI Tapuxu TYJIFa Ka3aK XaJKbIHBIH 3€PTTECICTIH TY)KbIPhIMIaMalapAbl TYCIHYTe XOHE TYCIHIIpyTe
JIETeH KO3KApachlH ©3TrepTe alFaHblH jgonenaendi. ABropnap Ao6aii KyHaHOAeBTBIH <OKYPEK» TYXKBIPBIMIAMacChIH
IIBIFapMalapblH TYCIHAIPY, Talaay OOWBIHIIA KYMBIC skacambl. JKympicta AGaii KyHaHOAeBTHIH IIBIFAPMAIIBIIBIK
MYPAachIHBIH TY)KbIPbIMIAMaHbl KEHEWTYre, Ka3ak XaJKbIHBIH OChl TYXKbIPbIMIAaMaHbl KaObLIIayblH ©3repTyre acepi
TypaJIbl JAJICTITI TONIeIAep KenTipijemi.

Tipek ce3aep: HapeMUsUIbIK KOPBI, JIMHTBOMOACHH TalJay, JKBUBAICHTTI TYpPaKThl CO3TIPKECTEp, JIaKyHAJBIK
KYOBUIbIC, MaFbIHaHbI TYCIHY JKOHE MHTEPIPETLHIIAY, KOCTUIIIKTI 1aMBITY.
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ABAY KUNANBAYEV'S CONTRIBUTION TO THE DISCOVERY
OF THE CONCEPT «<HEART/ZHUREK»

Abstract. The article examines one concept of the heart/ zhurek to identify the relationship between the linguistic
consciousness and the national mentality of the Russian and Kazakh peoples. A comparative linguistic and interpretative
analysis of idioms from the paremiological fund of two languages with the heart/zhurek component has been carried out. The
study showed that the paremiological fund of the Russian and Kazakh languages contains many phraseological units with the
«heart/zhurek» component, which coincide in their cultural significance, and there are phraseological units that differ in
national specifics. The authors have worked out and analyzed 44 proverbs and sayings with the heart/zhurek component to
write this article. We have obtained information about the national character of the Kazakh people as a result of linguistic
analysis. The choice of research methods and approaches to comparing the worldview of the two peoples is determined by the
specific object of the study and the objectives of the article. In particular, the native worldview of the Kazakh people in the
perception of the heart as an organ responsible for digestion is analyzed.

The significance of the article lies not only in a deep analysis of the phraseological fund of the two peoples and
the reflection of this concept in the works of the great Kazakh philosopher and thinker Abai Kunanbayev. The authors
of the article analyzed the contribution of Abai Kunanbayev to the disclosure of the concept of «heart/zhurek», to the
refinement, expansion and concretization of this concept. The phraseological corpus of languages always contains
information about the worldview of the people, their moral values, and ideals. The authors of the article proved that
such a historical figure as Abai Kunanbayev was able to change the attitude of the Kazakh people towards
understanding and interpreting the concepts under study. The authors have carried out work on the analysis of the works
of Abai Kunanbayev, containing an understanding of the concept of «zhurek». The paper provides convincing
arguments about the influence of Abai Kunanbayev's creative legacy on the expansion of the concept, changing the
perception of this concept by the Kazakh people.

Keywords: paremiological fund, linguistic and cultural analysis, equivalent phraseological units, lacunary
phenomena, understanding and interpretation of meaning, development of bilingualism.
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STRUCTURAL-SEMANTIC AND FUNCTIONAL FEATURES
OF THE WORDS «<EMES», <kEMEY», AND «<EMEN» IN KAZAKH LANGUAGE

Abstract. The first known form of the complementary verb we see in Turkish texts today is «er-». It can be said
that «er-/ir» is a typical form for Koktiirk, Uighur, and Karakhanid Turkish. The verbal noun «er-» in Old Turkish is
used in the forms of «er-» > «e-» or «ir-» > «i-» with the omission of the «r» sound in today's Turkish dialects. In
today's Kazakh Turkish, the verb «er-» > «e-» is used. The negative version of the complementary verb «e-/i-» is met
with words such as «not», «tiigil», «tiigiil», «emes», etc. in different Turkish dialects. In Kazakh Turkish, the word
«emes» is generally used, and the word «tugil» is rarely used to express negativity. However, it is also seen that
different forms derived from the verb root «e-», such as the word «emes», are used. In the paper, in addition to the word
«emesy», which is one of the inflected forms of the verbal noun «e-» and used for the negative meaning in Kazakh
Turkish, the words «eme» and «emen» are used with minor differences in meaning and function. Although the functions
of these words in the texts they are used sometimes have the same meanings, they can sometimes undergo minor
changes.

The way these three words are used in Kazakh Turkish, the places they are used, the meaning they add to the
sentence or the language unions they are in, and whether they come from the same source constitute the main subject
and research purpose of the paper. In this article, the functions of «emey» (not, of course), «emen» (not(im), never) and
«emesy» (not, -madik) in Kazakh Turkish are analyzed. It was also tried to be answered whether they are homophones
and share the same root.

Keywords: kazakh Turkish, er- > e- verb, verbal noun, complementary verb, enclitics, modal, emes, emey, emen.

Introduction

The study of auxiliary verbs and their historical transformations provides important insights into
the development of Turkic languages. Among these, the Old Turkic auxiliary verb er- «to be» occupies
a central role, as it not only functioned as a copula but also developed into multiple grammaticalized
forms across different Turkic dialects. In the course of time, the consonant -r- was dropped, giving rise
to the shortened forms e- and i-, which are actively used in modern varieties. In Kazakh Turkish, this
historical process has produced several derivatives of e-, notably emes, emen, and emey, each serving as
a marker of negation but with nuanced semantic and functional distinctions.

The negative form emes corresponds closely to the Turkish degil and functions both as a
predicative negator and as an analytical marker of verbal negation. The form emen, which appears to be
a contracted version of emespin, carries a personal and emphatic dimension, often functioning as a first-
person singular negative. Meanwhile, emey demonstrates semantic diversification: in one usage it
expresses negation, while in another it conveys strong affirmation or certainty, similar to the meanings
«of course» and «surely». This duality highlights the capacity of forms originating from the same root to
diverge semantically and pragmatically.

By analyzing these forms in the context of Kazakh Turkish, the paper seeks to clarify their
functions, their etymological relationship, and their place within the broader system of Turkic negation
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